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DDeutsch    Bedienungs- und Installationsanleitung Dunstabzugshauben     

 

Lieber Kunde, 
wir danken Ihnen, für das in uns gesetzte Vertrauen und für den Erwerb eines  Einbaugerätes 
aus unserem Sortiment. 
Das von Ihnen erworbene Gerät ist so konzipiert, dass es den Anforderungen im Haushalt 
entspricht. 
Wir bitten Sie die vorliegende Bedienungsanweisung, die Ihnen die Einsatzmöglichkeiten und 
die Funktionsweise Ihres Gerätes beschreibt, genau zu beachten. 
Diese Bedienungsanleitung ist verschiedenen Gerätetypen angepasst, daher finden Sie darin 
auch die Beschreibungen von Funktionen, die Ihr Gerät evtl. nicht enthält. 
Für Schäden an Personen oder Gegenständen, die auf eine fehlerhafte oder unsachgemäße 
Installation des Gerätes zurückzuführen ist, übernimmt der Hersteller keinerlei Haftung. 
Der Hersteller behält sich das Recht vor, evtl. notwendige Modellmodifizierungen an den 
Gerätetypen vorzunehmen, die der Bedienerfreundlichkeit und dem Schutz des Benutzers 
und dem Gerät dienen und einem aktuellen technischen Standard entsprechen. 
Sollten Sie trotz unserer eingehenden Qualitätskontrolle einmal etwas zu beanstanden 
haben, so wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.  Dieser wird Ihnen gerne weiterhelfen. 



KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Der Hersteller der/des hierin beschriebenen Produkte(s) auf welche(s) sich diese Erklärung bezieht, erklärt hiermit 
in alleiniger Verantwortung, dass diese(s) die einschlägigen, grundliegenden Sicherheits- Gesundheits- und 
Schutzanforderungen der hierzu bestehenden EG Richtlinien erfüllen und die entsprechenden Prüfprotokolle, 
insbesondere die vom Hersteller oder seinem Bevollmächtigten ordnungsgemäss ausgestellte CE-
Konformitätserklärung zur Einsichtnahme der zuständigen Behörden vorhanden sind und über den 
Geräteverkäufer angefordert werden können. 

Der Hersteller erklärt ebenso, dass die Bestandteile der in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Gerät, welche 
mit frischen Lebensmitteln in Kontakt kommen können, keine toxischen Substanzen enthalten.

DECLARATION OF CONFORMITY 

The manufacturer of the product/s described herein, to which this description refers, declares on its sole 
responsibility that the product/s meet the relevant fundamental safety, health and protection requirements 
of the relevant EU guidelines and that the corresponding test reports are available for examination by the 
relevant authorities and can be requested from the seller of the appliance, especially with regard to CE 
Declaration of Conformity issued by the manufacturer or with the manufacturer‘s approval. 
Moreover, the manufacturer declares that the parts of the appliance described in this user manual, which 
come into contact with fresh food, do not contain any toxic substances. 
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Wir empfehlen Ihnen, diese Bedienungsanleitung aufmerksam zu lesen. 
Sie werden so mit Ihrem neuen Gerät schneller und besser vertraut. Markieren Sie die für Sie wichtigen Stellen. 
Bewahren Sie dieses Dokument so auf, dass Sie jederzeit darin nachschlagen können und es möglichen Geräte-
Folgebesitzern weitergeben können. 
 
Sie haben ein gutes Gerät gewählt, welches Ihnen bei sachgerechter Bedienung und Wartung viele Jahre dienen 
wird. 
Unsere Geräte sind nicht für die gewerbliche Nutzung bestimmt. Sie sind für den Gebrauch im Haushalt 
ausgelegt.  
Bei gewerblichem Gebrauch reduzieren sich die Garantie und Gewährleistung um 50 % 
 
1. Hinweis-Symbol-Erklärung 

 
Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht 
als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einem Sammelpunkt für das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden muss. 
Durch Ihren Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schützen Sie die Umwelt und die 
Gesundheit Ihrer Mitmenschen. 
Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefährdet. Weitere Informationen über das 
Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrem Rathaus, Ihrer Müllabfuhr oder dem Geschäft, in 
dem Sie das Produkt gekauft haben. 

 
Die nachstehenden Hinweis-Symbole haben folgende Bedeutung: 

 Dieses Symbol ist ein Sicherheitshinweis. 
Sie finden es insbesondere bei allen Beschreibungen der Arbeitsschritte, bei welchen Gefahr für Personen 
entstehen kann.  
Beachten Sie diese Sicherheitshinweise und verhalten Sie sich entsprechend vorsichtig. 
Geben Sie diese Warnungen auch an andere Benützer weiter. 

Dieses Symbol ist ein Warnhinweis 
Sie finden es bei der Beschreibung der Arbeitsschritte, die besonders zu beachten sind, damit Beschädigungen 
an den Geräten verhindert werden können. Geben Sie auch diese Sicherheitshinweise an alle Gerätebenutzer 
weiter. 
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über einen Luf tschacht 
ins Freie

  
 
 
 

 
 

Auf Beleuchtungskörper wird keine Garantie 
gewährt.



Modelle:
CH 88060 S A+
CH 88060 W A+
CH 88090 S A+
CH 88090 W A+

A Digitalanzeige Display
Tippen Sie diese Taste an, um die Haube einzuschalten. Die Tasten leuchten.

Zum manuellen Ausschalten der Haube tippen Sie die leuchtende Taste an.

B Reduzierung der Lüfter Leistung
Tippen Sie diese Taste bei laufendem Motor an, um die Lüfter Leistung zu reduzieren. 

C Erhöhung der Lüfter Leistung
Tippen Sie diese Taste bei laufendem Motor an, um die Lüfter Leistung zu erhöhen.

D Laufzeit Vorwahl-Timer

Deutsch Bedienungs- & Installationsanleitung Dunstabzugshauben

14. Gerätebedienung 1
Tasten-/Schalterfunktionen

Nach 2 Minuten Betriebsdauer geht die Tastenbeleuchtung aus. Um sie wieder einzuschalten, 
tippen Sie die Taste erneut an.

D

Betätigen Sie diese Taste bei laufendem Motor für 3 Sek. Die Digitalanzeige blinkt.
Sie können die automatische Abschaltzeit von 1 Minute bis 9 Minuten einstellen. 
Lassen Sie die Taste los, wenn die gewünschte Abschaltzeit im Display angezeigt
wird.  
Drücken Sie die Taste dann  erneut, um die Einstellung zu speichern. Wenn Sie die 
Taste innerhalb 10 Sek. nicht drücken, dann wird die Einstellung automatisch
gespeichert.
Wenn der Motor eingeschaltet ist und die Abschaltzeit gespeichert ist, 
können Sie die Einstellung noch verändern. Sie können auch eine Abschaltzeit
einstellen, wenn der Motor nicht in Betrieb ist. Der Countdown beginn dann, sobald

A EBD C

E Kochfeldbeleuchtung EIN/AUS Taste

fi171024tnm  8 Technische Änderungen vorbehalten



Modelle:
CH 33060 S B
CH 33060 W B

A Motor EIN/AUS
B Leistungsstufe 1
C Leistungsstufe 2
D Leistungsstufe 3
E Beleuchtung EIN / AUS

Deutsch Bedienungs- & Installationsanleitung Dunstabzugshauben

14. Gerätebedienung 2

Tasten-/Schalterfunktionen

D

A B C D E

fi171024TM  9 Technische Änderungen vorbehalten



Heben Sie die Frontplatte (A) nach oben an.
Entfernen Sie den Metallfilter (B)

Kohlefilter Montage

Kohlefilter

Deutsch        Bedienungs- & Installationsanleitung Kamin Dunstabzugshauben

15. Ensatz der Kohlefilter
Um an den Motor zu kommen, muss die Frontplatte geöffnet bzw. angehoben werden.

Die Kohlefilter für den Umluft Betrieb 
werden seitlich am Motor fixiert.

D

A B

fi180301TNM  10 Technische Änderungen vorbehalten



Fehler Lösung

Deutsch Gebrauchs- / Installationsanleitug Dunstabzugshauben

Nebst obigen Ursachen sind folgende möglich:

 e

mögliche Ursache

70810 1



(A) Umluft-Filterbetrieb

(B) Abluftbetrieb

A Montage für Umluft Filterbetrieb

B Montage für Abluftbetrieb

         Die mitgelieferten Dübel sind für festes Mauerwerk vorgesehen.

 Sicherheitsabstand zwischen Kochfeld und Haube beachten. (Kapitel 11.1)

Deutsch Installations / Gebrauchsanleitung Dunstabzugshauben

17. MONTAGEANLEITUNG                               Schräghauben
D

Achtung! Kohlefilter C nur im Umluft Betrieb 
einsetzen.

Gleiches Vorgehen wie unter nachfolgendem Kapitel 
B beschrieben. Der Schritt 16. entfällt jedoch.
Zudem setzen Sie vor Montage der Metallfilter die 
Kohlefilter C ein.

A B
Min. 650mm

2. Hauben-Halterung B3
mit 3 Schrauben an
der Wand befestigen. 

3. Einweg‐Ventilklappen
B11 oberhalb des
Abluftstutzens B10
montieren.

4. Die Haube an der Halterung B3 aufhängen.
5. Den Befestigungsbügel B4 am obere Ende des äusseren Kaminschachts gemäss Abb. B5 einhängen.

6. Den äusseren Kaminschacht B6 mit eingehängtem Befestigungsbügel B4 auf die an der Wand
aufgehängten Haube aufsetzen.

7. Den eingehängten Befestigungsbügel B4 an die Wand drücken und durch dessen 2 Löcher die
Bohrlöcher mit einem Stift an der Wand markieren.

8. Den Kaminschacht von der Haube entfernen, den Befestigungsbügel B4 aushängen und beiseite legen.

9. An den markierten Stellen zwei Löcher in die Wand bohren und 2 Dübel setzen.            

10. Den Befestigungsbügel B4 für den äusseren Kaminschacht mit zwei Schrauben an der Wand befestigen.

11. Den Befestigungsbügel B7 für den inneren Kaminschacht B8 auf die gleiche Weise ganz oben an der
Wand montieren.

12. Die Haube durch die 2 Löcher in der Rückwand B15 festschrauben, damit di Haube nicht versehentlich
aushängen kann.

B3

B6
B4

B5
B8

B7

B9

Vor Beginn des Montage den Metallfilter entfernen 

B10 B11

B15

C
1. Mit Hilfe der mitgelieferten Bohrschablone die 
Bohrlöcher an der Wand anzeichnen.
Anschliessend je ein 8 mm Loch an den 
angezeichneten Stellen in die Wand bohren und die 
Dübel setzen.

fi180301TNM   12



 Sicherheitsabstand zwischen Kochfeld und Haube beachten. (Kapitel 11.1)

Deutsch Installations / Gebrauchsanleitung Dunstabzugshauben

17. MONTAGEANLEITUNG                               Schräghauben
D

Abbildungen dienen zT. nur zur Illustration

Je nach räumlicher Situation müssen Sie für die Montage eventuell etwas anders vorgehen.

13. Montage und Endverlegung des Abluftschlauches B12 gemäss B13 oder B14 vornehmen.

14. Die Kaminschächte B6 & B8 ineinander schieben und auf die Haube aufsetzen. Dabei darauf achten,
dass der äussere (untere) Kaminschacht am Befestigungsbügel B4 gemäss Abb. B5 einhakt.

15. Den inneren Kaminschacht B8 ausziehen und am Befestigungsbügel B7 mit 2 Schrauben gemäss Abb.
B9 befestigen.

16. Gerätekabel am Stromnetz anschliessen und Metallfilter montieren.

B3

B6
B4

B5
B8

B7

B9

B15

fi180301TNM  13
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INCLINED COOKER HOODS 
Chapter page 
1. Explanation of information symbols----------------------------------------------------- 1-2 

Warning-------------------------------------------------------------------------------------------------- 2 
Electrical safety Instructions (BSI plug) --------------------------------------------------------- 3

2. Intended use --------------------------------------------------------------------------------- 4
3. Protection of the environment ----------------------------------------------------------- 4
4. Tips and general advice ------------------------------------------------------------------ 4
5. Before using the hood --------------------------------------------------------------------- 4
6. Using the hood / Safety information---------------------------------------------------- 4
7. Cleaning and care -------------------------------------------------------------------------- 5
8. Changing the lamps------------------------------------------------------------------------ 6
9. Faults – what to do if ... ------------------------------------------------------------------- 6
10. Customer service---------------------------------------------------------------------------- 7
11. Installation------------------------------------------------------------------------------------- 7
12. Exhaust air pipeline------------------------------------------------------------------------- 8
13. Guaranty--------------------------------------------------------------------------------------- 8
14. Appliance operating (key / switch functions) 1 & 2---------------------------------- 9 - 10
15. Mounting the charcoal filters------------------------------------------------------------- 11
16. Problem shooting---------------------------------------------------------------------------- 12
17. Installation instructions -------------------------------------------------------------------- 13-14 

 We recommend that you read these operating instructions carefully. 
This will enable you to become better and more quickly familiar with your new appliance. Mark those parts which 
are of special importance to you. Keep this document to hand so that you can refer to it at any time and pass it 
on to any subsequent owners. 

You have chosen a good appliance which will give you many years of excellent service if properly operated and 
maintained. 

 Our appliances are not intended for commercial usage. They are designed only for domestic use. 
The warranty and its provisions are reduced by 50% in the case of commercial usage. 

1. Explanation of information symbols

This symbol on the product or its packaging indicates that this product is not to be treated as 
normal domestic waste but must be disposed of through a special collection depot for recycling 
electrical and electronic equipment. 
Through your contribution to the correct disposal of this product you are protecting the 
environment and the health and welfare of your fellows. 
Incorrect disposal endangers the environment and your health. You can obtain more information 
on the recycling of this product from your local council authorities, your waste disposers or the 
sales outlet from which you purchased the product. 

The following symbol has the following significance: 

 This is a safety information symbol. 
This is to be found in particular with all descriptions of actions where there is a possibility of danger for persons. 
Pay attention to this safety information and behave with appropriate care. 
Pass these warnings on to other users. 
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English GB

Electrical Safety Instruction 
for Appliances with BSI Plug only 

WARNING ! 
THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED. 
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There is no Guaranty on light fittings. 



Models:
CH 88060 S A+
CH 88060 W A+
CH 88090 S A+
CH 88090 W A+

A Digital Display Display
Press this button to turn the hood on. The display light up

To manually turn off the hood, press the lighting button A.

B Power down key
Press this button while the hood is working condition, to reduce fan performance.

C Power up key
Press this button while the hood is in working condition to increase fan performance

D Delay key

E Light ON / OFF key

English Operating Instruction Cooker hoods

14. Cooker hood Operating 1
Key- / Switch functions

After 2 minutes of operation, the display illumination goes off. To turn it back on, press the 
button again.

Press this button for 3 seconds while the hood is in working condition. The display
blinks.
You can set the automatic shut-off time from 1 minute to 9 minutes.
Release the button when the desired shutdown time appears in the display.
Press the button again to save the setting. If you do not press the button within 10 sec, 
then the setting will be saved automatically.
When the motor is on and the delay setting is saved, You can still adjust the setting, 
and  the display window will display the countdown time. 
You can also set a shutdown time, when the engine is not running. The countdown 
starts as soon as hood is turned on.

GB

A EBD C

fi170810tnm  9 Technical changes reserved



Models:
CH 33060 S B
CH 33060 W B

A Power ON/OFF
B Low speed
C Middle speed
D High speed
E Lighting ON/OFF

English Operating Instruction Cooker hoods

14. Cooker hood Operating 2
Key- / Switch functions

A B C D E

GB

fi171024tnm  10 Technical changes reserved



Lift the front panel (A) as shown here below.
Remove the metal filter (B)

Charcoal Filter monting

Charcoal Filter

English Operating instructions / users manual Cooker Hoods

15. Mounting the charcoal filters
To get to the motor the front glass panel must be lifted.

The charcoal filters for recirculated air 
are to be fixed at the side of the motor.

GB

A B

fi180301TNM  11 Technical changes reserved



Beside the above mentioned, check the following:

English
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(A) Air recirculation mode

(B) Exhaust air mode

A Installation for circulating air filter mode

B Installation for exhaust air mode

        The wall plugs supplied with the appliance are for solid masonry only.

 Comply with safety distance between hob and hood. (See chapter 11.1)

English Installation- & User's Instruction

17. INSTALLATION INSTRUCTIONS                           Inclined Cooker hoods

Attention! Install carbon filter C only with circulating 
air mode.

Same procedure as described under the following
chapter B. However, omit step 16.
In addition fit the carbon filters C before mounting the 
metal grease filter.

1. Mark the drill holes on the wall using the 
supplied drilling template. Then drill an 8 mm 
hole into the wall at each marked points and
place the wall plugs.

A B
Min. 650mm

2. Fix the bracket B3 with
3 screws on the wall.

3. Assemble the one‐way 
valve flaps B11 on the
hood body above the
exhaust air nozzle B10.

4. Hang the hood on the bracket B3.
5. Hang the mounting bracket B4 up on the upper end of the external (lower) part of the chimney shaft 

like in picture B5.

6. Put on the external part of the chimney shaft B6 with the assembled mounting bracket B4 on the hood.

7. Push the assembled mounting bracket B4 against the wall and through the 2 holes mark 2 circles on 
the wall with a pencil.

8. Remove the chimney shaft from the cooker hood, hang out the mounting bracket B4 from it and put
aside. 

9. Drill 2 holes on the wall using the 2 circles marked before as reference and insert 2 wall plugs in the
holes.

10. Fix the mounting bracket B4 for the external (lower) chimney shaft with 2 screws on the wall using the 
2 wall plugs.

11. Fix the mounting bracket B7 for the internal chimney shaft B8 high on the wall.

12. Mark the 2 drilling holes through the 2 holes on the backside of the B15 with a pencil.

B3

B6
B4

B5
B8

B7

B9

Before starting the installation, please remove the 
grease filter and then proceed as follows:

GB

B10 B11

B15

C

fi180301TNM   13 Figures are for illustration purposes only



 Comply with safety distance between hob and hood. (See chapter 11.1)

English Installation- & User's Instruction

17. INSTALLATION INSTRUCTIONS    Inclined Cooker hoods

GB

According to the specific situation the assembly procedure might proceed differently. 

13. Fix the exhaust hose B12 on its final position according to B13 or B14..
14. Slide the chimney shafts B6 & B8 one inside the other and put them on the cooker hood. Then check

carefully,  that the external (lower) chimney shaft hangs on the mounting bracket B4 as described in
picture B5.

15. Slide the internal chimney shaft B8 up and fix it on the mounting bracket B7 with 2 screws as
described in picture B9.

16. Connect the product cable to the power supply and assemble the metal greas filter.

B3

B6

B4

B5

B8

B7

B9

B15

fi180301TNM  14 Figures are for illustration purposes only




